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Speaker’s Referential Choice with Elementary
Chinese Learners and Native Chinese Speakers

Zhu Lin"
International College of Chinese Studies, Shanghai Normal University, Shanghai 200240, China

Abstract: Speaker’s referential choice with elementary Chinese learners and native Chinese speakers is investigated by
comparing participants’ descriptions of the “frog story” picture book. The description data are elicited from 22 speakers
with elementary Chinese learners and 24 speakers with native Chinese speakers. Firstly, a multivariate analysis of
variance is used to test there is a significant group difference between the speakers with elementary Chinese learners and
native Chinese speakers. Then, two mixed-effect logistic regression models are used to examine the effect of listener’s
language proficiency on redundancy in speakers’ referential choice. The analysis shows the effect of pronoun that
speakers with high language proficiency use more pronouns and decrease redundancy. The findings support the ideas
that speakers increasing redundancy when talking to less proficient language learners is the requirement of
communicative efficiency, other than discourse adaptation.
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MR 22 b 2B 3 (Communicative Efficiency
Hypothesis, [1, 2]) , & 5 ff1 F 52 5B 2500 i ) S B
U 1 N 2 AR S A 0~ 187 B /N 77 th 5% 70 R0 B KA
PRAAFEZ BRI R, 238 ] P i I & ek 5% i A
MHEDRIE SRS, 4], A2 ER, SEA
()77 3 TG AT PN TR Z T S AR AT BE
/b B 44 W& 1 S50 [3-5] -

bR BRI AN R U 1 N S A A A
JUAR, 243G U A M mT DA B b0 52 bR AR O, X
FLRAR T AR R, EFLF A FEE N 2 UR
MEFUIINY, 350 vE A A1) T4 B8 22 (035 5 MRS, 6]
VLUE N 2 W 38 N B AR — A8 5 R E, R
PREAATE 55 72 [7-9]. 5% T-Wr 6 A AR Ak AN ik
TWANITURYER R — L 5K [8, 10, 11K, Hrifi AH
FRAE 20 i1l AP~ k£ AR g, Wil AR S
(10 4 2 T R S M 2 S 1 A HH R T AR PR R
FEo JLEAXT T RN 518 5 EERIEUE, XT71m
W T EE Z AR e LB TE SRS U 7E[2, 12, 13],
EE 4 s N0 B2 ) L 1 B 2= 3G T S AR, 2ok mr i
DRI (PG B RS 6] . Bl Ib A W 78 45 R K BBt A
BOLKRUE AN TT R R D[14] T, X S 4E B #T
CHELL B 16 NAE 5 BE )2 5 B E N tH U AR TR )
it WEE S AE N TRREE T S S f Tt
fiX, WiH NG S ¥ & RSB EEIURTETT
R HATE A2, BRI FE T E 5 %
1 YA N B AR [15], MHE 2R FER
[16, 17]%5% .

PR ik FH BRI L 22 B R A sk 1, S A R
FHERUE T LR M A A XS T 4 0 fe AR PEA
B R A BRI, IF OB B A U, W
TR 5y 7 i [18-20]. MACBRA BMEMEER , AR A XS
T4 1A % 2 5 3 H 3 138 5 MEME R E B
BABARM TR YE AR A HL O 5 SR D R T8 FR
T P ARG PR A, 21 3 A A X I 2 {0 1) T B /D
flEAAREI[21] . BRIIE, il A AE TS 5 B A s i
RPN ETIEA LI MW XA E =y S WS
Ui E N TS 5 5 ) E R IE H B A 2, Horp
Loy et al. (2020) [11]/& BUAHXS T-BRE S, ih AAEA
EBHEH L RN 2 B 2 1410, Tal et al.
(2023) [22] #%¢ 7 i Wik A AJLE . BN ZiE%
>) 3 R RSN BEVE 25 I6F 15018 N 48 FRde FH SR AN [ o A
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AT BB N TR )L B ANE 5 2% 21 % 2 1 4 8
AE A, U A FR e F AT 5 N9 S Re ) A
A HEERE.

SR AR SR e S R AR 22, — S8R T A B
NI P AN SZ AR R GOn] TP R s, i 2
BEZFRFRNT G5 15 15 8 5 177 500 [23-25] - 451 41 Rohde
& Kehler (2014) [231& 8L, M¥aF5 KA b, 1L
AR by PN T =2/ SO B R R ) €IS PN
1B A S TR, AR A B BB R A N . &
A LA T A BEE N AR 7 AN 2 W il AN RE
il Amold & Griffin (2007) [26]& 8L, ARir= i 3= %
SR R SRR, RS RS 2 N R R B
R 3 5% Hp A ] R P X 1 A A R,
1 N A A T = B D AR . Fukumura & Van
Gompel (2012) [27]& I 4FaFRNT R 2 1T &4 KT,
TR N2 B BX — 2 A &, vitd NS 248
FIAGHA], X 3R B AR ARG B T Ui 18 A S TR
AT N AT

TS THRPRE H B F 45 R A — 3, AR
WEAEAZ b AR UL I HEZE 2 T B 52 % LT 8 AR
WIS 2 2] 3 FPUTE BEE 3 I 06 N IR FR AR F 36
W, I S BG 2 SE U U N THN E A 5] 3 A DUE B
I FE R FH SRS 1) T AR 1 R SR B0 UE A8 B A 2 AR
VLA IE A

2 KW

21 5%

SEIS— M2 55N 22 A7 BHE N PGE IR AMUE 2L
DT iz =) 20t 2 6 7 HSK £54% 4y 3 2% K LA R[4
WNAE ) T — 1) 22 AR N it AEE M
23 B 47 % CTPYER 35 %) o PINTERGHAMNE
DTS R0 A R 2 A RN 5 A Sz =T 2500

SEIS WS 5N 26 A RHE ADGE R, HR
22 fitchE, 4 fL B, SFEEEAN 18 2 35 B CRIYFER
26 ) o MPNTERKFA T

2.2 S DI

AW FAE F A 2 A TR S E R E T e AR
(i, UREEME)L (Frog, where are you?) ) [28]1E A
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SIS — 2 X DU HOAT S5 > S0 1] 17 471 24
ARSI 22 A e B AR 51 HE R, S — B
) PUE RS 1 26 Arpali) BRG] HE R

2.3 bR

Sl — b, AT R 478 22 L BER R RGP
Blo s =, FATHRAWEES] 24 MG RUA EE
Ko Hr iz 5 MG RUR YR TR E M &
A2 NFRATEE — ANFR A EL$% 5185 % 3 M e HE
o FATXS 2T REEAT BBENbRE, AR iR
RIS T2 2 A G T 420 R N DL R B £ R/ N Af
BRA A A FRARIE 0. R hRTE L L 32 B Y SR A
FEF AR E A ) 38 RORBCEAR D, IF HIEAHL
ik FH A4 3R] 3 T3 Bk A Dy O A £ B 22 R BLAE
R, UREMRIL? TR ERSIET, EEESIHER
T OUWLE R # A A2, FFAE & AT T
B,

A MR AR, 4 DT NG
A FH R PR 2 A A N | <N T 2R Dy (]

ACAM AR 2 MREBOE AT RS RAA T,

PAHFBRAES o e & IR BRI T 1671 AMEFRIE S
Horpr 934 4TI K, 462 A AFRAA, 275 D EIE A,
R 1 Pos. EEAEE AT 2. o
A A ANSE A AB S 10 4417 LA 7 ARR
Ao FER YL A A, e MEHOE A AT, F
IR F—A) 788 [l E e oA B L)
M, B BOA AR R DL A fE I 341
X F Y R B AR A A T R AT AR A 7 1R )
I SIAGE R

® 1 B iR

A3t B AFRAA FHRA

1671 934 462 275

FATRF LI IR M bR R AR B A <«
#Z7H 103 MEFRIE. /M F 436 MERRIE. <5
R N A A A 532 MEFEA. WK 2
No

R 2 R A iR

i BB [ BB

1671 703 436 532

oG, AT S — A S TR B RIARVE SRR
RS iy B B i 22 )7 Z 0 (MANOVA)
BRI FE S

HI TR PR F 2 32 B 15 S« 1 18 SR B 4 1Y
FoM[29, 30], JUHAEZHI/INVA] R AL E R K S
AR G ARIAAL[31, 32], XLLTTREL FECH TG A
VB F REIRN TFE R o BT LA 7 RS b al g 1R ik
AT, PA TR 5 SRR SR AT 3 S S i o

XV T SEAAR RT3 K B A3 (R AR TR LA T T
X< 5 £ A N I A A CLAE T — S 3 B R T A
R BHEATFRTE o I3 42 A0/ N Bk A PR N 5 15 48 %
B 43 W 2% FEAN [R5 D0 HEAT H i

FATS LI RIERME IR (2R S50
MZ=JR CZRIREAE TN B IR LD FRikpirh s .
P R SRS PR AL TR AR SR AE Z 1T — D R R A
PRI T NARTR B AR B 3 A0 5 2 (0 0 B i
Forpee B g R NI P I A 5 B 2 1R B A
JEARFTEOL: BT— AR K T & sE /M, R )
R T AN IR A A P I R Y D AR B B R R R
Bro HI—r A3 S AN, JE— )< 7
AN/ NI A P AR D PR R K L B 47y o BT — 20
AR N IR G, SR IR R
NI, BRIEIARSERIR B o

=JRPRE R IEARIC TR R SEARAE Z BT — A>3 A 1Y
PR, AR SLHIRI S AEHT— /N T8
A EIR R ER SR 1, fERT— AR AN B
CENE 3 2. Ferpe B30 R0/ N e & A8 TN 2 R
L S35 FEANFITE OL: AT — 0 A AR AL BB e I 47
R NI, Ja— o3 F) < B £ e/ N 8 1 A B R A A
FAR AR AR LRI B IR R M R B 1o BT — 20 FU3E
TARCLE R ST RN, 5 — A B %A
K HRE A I AR N EAE B A B IR L C R SR 2.
AT — 3 FBR R  me M EA R EE AL E, )5
R RN A A BRI R SR K IR A
3o Al — A< B MM EREEH, 5 a1
LS B <N, ANE R AE RN BRI AR
R BIIRAE 7 o

FAbARE N AR NG S Re 4l iFE
DR, N T BRI EREAI, FABERE T
e mAE TR E

FRATTE LA = PR s 3 S s 180 50 o o P ke 45 32
R PR RS AR SR 2 S Gl AT 5 BE 0 TR AR R
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3 SLHER

3.1 ZIUHEST

3.1.1 BABKEAL T ESNT

BT S i B R AR B R AT 2 0 T 48T,
2 SR DU 2 ) 3 ADUEREE & B X ANDGE B 2
DS BRE 2 2 2 AR TR ARE X B B AR F 7 T2 7
AR BEMHANESR.

Fi A AR P AL AR T A R

WHAMDUE UM 1. 453 N4, 210 AKX
Rid, 81 MEHEA.

PUEBRES 2 H: 481 N1, 252 N AFRAR
], 194 MEIEA.

PR 2R AR AR 2347 R B B

500 -
400 -
300 -
200"

100 -

Full Pronoun Zero

K1 AR A

2 JC 7 25 T 4 SR B T 6 DUVE 2 ) 3 A PUE B
B 3 B AMDUE 2OM 2 A DGE REE & AR AR
AR T AR BEEAEER (F = 14294, P<
0.001) . FEA. AR &iaE X FHEE A X
PUAS B R B g 2 ) 22 ) B 5 MR DA — ..
, AR FRE A H A A REEANER (F=
33.266, P<0.001) o AFRACTE FIE A 2 40 A
#5 (F=0.1606, P=0.6886) . % ialfzaCHifdi fHEA
SEMEA A ZER (F=10.82, P<0.05) . #EMf (F
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=9.4428, P<0.05) tHAFEEMEMANER.

PADGE R KREMHTRA, A4 2R A X
T4 0 5 PR FR AN B A EL A RO M A AR T
A, 1A XA 1 B 2 AR A B
RBTCRME; Arol e A 5 A A
FRARRE BRI TLR . HH UL B2 n i Z a5 R
Bon NFRARHE A % E B A m =5, Frbl3k
TR M AR & EE, S BABIRTTR
PERIARIR T 3

FRRGUUT BT F8 PR 200 2 1R B AR Al FH 20 A i

XAMSGEZMA 1. 453 M4 E, 291 MRA
B

PUBRHER 2: 481 M4, 446 MUATE .

TR G PR AR IR OB RS A A B R

500~

400~

300-
Group

200~

100~

Full Pronoun

B2 PLIEFR AR A 1

TS 27 2] 35 R DUTE BEE 2 (0T SIS 20 4.
FDE BEE 5 A 7E 8 R QA A 5 T B A
PEAAIZ S (F = 12.146, P< 0.001) . Xf4MYXIEHUT
S R BEE # 2HLAE W XA FRAR A AR A8
F 77 BA B AR 2 5 (F=15.495, P<0.001) .
A A B AR ES (F = 106, P<
0.05) .

312 FEMEBEBHERE uhE500T
BT A (F=9.4428, P<0.05) HH44H A
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BEMZER, UWTNENSARSF A Ol DH%AN
F A e R 2R BA DS ZE R,
FEMO BRI H SRR
KEANSEZUTZE 1. 206 441, 84 AMRiA
Ko
POERRES 2 2H: 215 M 2IAE, 198 MR B
Ko
W 40 2 A 0 B 1 e AR R s 0 A o B P

200 -

150 -

Group

100~

| |
Full Pronoun

3 M BRI AT

B E B B iR T 20 %
hr, GEREIR: XAMOERIN A RPOE BHE A
X B e B AR B BRI R
P 22 5% (F = 16,783, P< 0.001) . ftialJEz=\H
44 T AR AR B 2 A B2 M = B v R AR
R EAEEERNANZESR (F = 25763, P<
0.00D) . iR MEHEE BEENHNES (F=
25.763, P<0.001) .

3.1.3 ZEA GNP RSL T HFEI T

FE S MRS P AL A -

XPABGEHUNA 1: 180 D44 iaIE, 6 MU
o

DUETRES 2 #H: 215 MR, 35 MU
o

PR 2H 3 B A N R RO 28 2 A o R B
7N

200 -

150 -

Group

100-

I

! !
Full Pronoun

B4 md MR RR T o A 1

X B A N RO AT 2 o0 Z 0T,
GEHLE IR N ANME M AN PUE RRE 5 40
AN TR S R AR T B B A
B#5% (F = 75216, P< 0.001) . fiaERA4LiEE
AR B 2 R B B L R . ARIA R
fEHEA B MERZHE 2R (F=14.159, P<0.001) .
i AR B A B EE AR ZR (F=14.964,
P<0.001) .

3.1.4 “BEr MM B A RERERZ T
ZHT

5B g2 e N I A8 FH 1 48 B X 4 ) £
SIARITT :

XPANMOEBUMA 1. 67 MiaiE, 201 MRIRE
o

PUBBRHE# 2 2: 51 A RIA A, 213 MRIA K

PR 2H < 53 72 R N f B B 48 FH IR HR B U 4
i N B TR
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200~

150~

Group
| B
M

100~

. !
Full Pronoun

5 P AN TR IR XA B

X By £ RN R F e AR Xk T £ ot
TN, SEREIR: X ANIOE BN AR POE RHE #
YHAE SN B 0 AL/ INfh) B e PR S AAASE FH O Th AN L
HREMMHEZS (F=1.245, P=0.2895) . fLiAJE=
A2 R AR A R B S v e L R e AR
WA R REEARZESR (F=24897, P=
0.1152) . ZiAJE ARG BE AR 2R (F=
2.4897, P=0.1152) .

3.1.5 /NG

SRS, Wil N RIZDE 5 51 H A BLE
FOMH AT 15 Ny PUEBFE & I DUE BHEE A TR

BT RAT RS, X NI BOM A DU
BREE A A8 TR PEAR A 2R AFRAGA AR
wEA, B2 MR AR, IF HAR
TRPRIE ) B SR M Z2 e <340, /MR T
AT RA BFMEZES, W AMIAEBOM AR DUE B
1 AL DA U AR PR AR 2 2O AAR AR (4]
B, HE2MRIURMER I ATERR, w2t
H s S AL, P N AR AT e AR AR
o Tz MBS A R AR 200 A B A B
FMEZES, (HRME TR EZ NN, Bty
fi R AR L A R U T BE 2

3.2 R RNEEE H 534

FATHAE R WCRARE IR EME IR (2R
BIRE M=Z (AR GETIEMERK REN
Tl SRS, s PR R0 A [ VAR R R 5 2R Wi 1 N
= RETIPTIEE IRRARE o

3.2.1 HEAE—

PIEPRICHEE R, 55— MRV AR IR AU E A
i, WiE NIBEFRISH. ek, FiEME.
ZHTHR B AN A IR B BAE [ 8 N, B A
Z 5FMENVEEE . 00 SR A ) B2 N, 2
HEAEN1ENE T R a ol T E 20, =
R YT NAEUT 5 N IE 5 R 0 m i 2 D TR
PEFEFR (B =-0.9236, SE =0.1676, P <0.001) . ZHf
A TR B 1 TR S B AT e A R B K 1 44 1] T 20
(p =-5.6001, SE =0.4373, P <0.001) . 7 FiEfi &
1 T S A S AT g4 AR R AL (B = -1.5974, SE =
0.2231, P <0.001) .

R 3 IRGHIER PR 1

Estimate Std. Error z value Pr(>|z|)
(Intercept) 6.9390 0.4552 15.245 <2e-16***
Group -0.9236 0.1676 -5.511 3.57e-08***
Character -1.4883 0.1555 -9.568 <2e-16***
Given -5.6001 0.4373 -12.807 <2e-16***
Subject -1.5974 0.2231 -7.160 8.04e-13***
Character*Given 1.0557 0.1872 5.639 1.71e-08***

[/ R RS VA G ANV i EP G
“Brrwaagefi R B KM Z1EENR: “BE B =
0.996, SE = 0.227, P < 0.001) , “BE M it A
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2 H (B=-0.896, SE=0.298,P <0.01) . “/Mi” (p=
2.67, SE=0.233,P <0.001) , “/Nf”Fflz e L IEA
EO
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BB 72 R INfh) B A Ao R AR ) 1 1 SR B T
fefd AR (B =-3.091, SE =0.248, P <0.001) .
P RON RS N 2 BT IR R AR H, (B =
1.486, SE =0.335, P <0.001)

AL, MEAEMZ AR ICRSARZH, EERE
IR F SRS B AL .

3.2.2 A —

S AR R = R D SRS T AR SR RN,
KRR NN R, Uik MBS R H. F

. 2RI . FIBAE . WA i g
B LA iE NGRS RE SR B S A HAE N [ e RN,
R EMAE S 5E BN . 24 FFE R R
fERHZR, S 5FENENES /& Tl
B2 A0, B ULTE AN IR NE S Be ) s 2 fE
FAE /LA SRR (B = -0.3904, SE = 0.1838, P <
0.05) o Z BIAA $& 5 HIE 15 SR B8 Al gE A A U K
(11417 (p = -4.5505, SE = 0.3980, P < 0.001) .
TE BB B b B UE i SR nT Re A AR IR E R (B =
-1.8125, SE =0.2187,P <0.001) .

R 4 RANIZ R PR 2

Estimate Std. Error z value Pr(>|z|)
(Intercept) 6.5223 0.3959 16.475 <2e-16***
Group -0.3904 0.1838 -2.123 0.0337*
Character -1.6536 0.1242 -13.312 <2e-16***
Mention -4.5505 0.3980 -11.433 <2e-16***
Subject -1.8125 0.2178 -8.321 <2e-16***
Character*Mention 1.2479 0.1555 8.027 9.99e-16***
Group*Mention -0.6126 0.2500 -2.450 0.0143*

A A At B A SRR, O A e N A T
“BermEa g HEARKARER: <BE (B =
1.439, SE =0.186, P < 0.001) , “H % FlZ HiHe K ]
ZH (B=-1.416, SE=0.253,P <0.001) . “/Mi” (B
=2.88, SE=0.342, P <0.001) , “/NM”FIZ AT KT
L H.

“ B R /INHR) B A A8 FH B A R A 1 SE R R ]
Aefd HACIAE R (B =-3.21, SE =0.198, P <0.001) .
BEFNFZ 75 &I H (B =1.65, SE=0.284, P
<0.001) .

AL, MEHEMEMZ R EERZE, TG ANES
Re IR 2 Mt M A A B Z RT3 ST EiBA E
FRFRIER AR : 2 Aie SN EE (B=-6.58, SE=
0.464, P <0.001) , #hs Mz A o EIENALE
(B=1.55, SE=0.197,P <0.001) , ZHi#EMAIEF
& (B =-4.996, SE =0.799, P <0.001) , M
2RI MO FAERIAE EH (B = 1.73, SE = 0.337, P < 0.001)

4 IR
4.1 faFRIEHRPIrENKER

AT UL S AT R A U AT 2 T R AH SR AT T
P T UL TN 1 5 57 21 I AR F 1 O o

ZHT— S R B, HXHE S E, WG ASHR
AT 77 [ 11, 13, 15, 33], T AE S %1,
LI N 2 AR 5 TURTE T e b . $8HK
16 FH IR HE 6 228 B e B U, = — AT DL SR
SIE T IURMEMEIE RG] A TR Ak,
W22 R PR FRAR 2 AT TN 8 5 15 15 sk [21] . A R
YLiE NS 5 % ) HREE AT AN 2, H2
T 75 45 L A S R Ui s N TS 5 2% 21 38 i ) T 38
ot A 2 A1 R D AR R X — 45
#[11, 22].

AT SR B Wi 18 A I FaFRIE FH 2 15 252 20 id A5
W — EAAERZ S8 — S NIRRT
TN FIREZN, 2 a] T AN R [21], B U id A sk
ZHAS BHF[34], Vil A= 20 R,
FL At — A A FE AR B 0 AT HDHE 5 fe A =
(R8BS 2 W 1 AIE S Re Jusgim, B2 AR IR
P B A4 R AR 11, 22]. ARSI Fe s RIUA Y,
VAl N BT FRIE B 2T i N AR s, — 2
W TR UL G N BIARTA = AN 2T i NS, 4] iy
SR K ) Amold & Griffin (2007) [26] A AR
B TE N J18U8; P Fukumura & Van Gompel
(2012) [27] N ANFEFREFEAE T30 A B3 SR AR
AT IE NI

TAT BT R B 7R,  BEE AR P& A
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VLI N EIIRAE DS, 230Ul NANRIZ . i)
% Bard & Aylett (2004) [34] FIREFT, il AMRME—E
BEAVTIE N ATAE R, BTG AW RRIE S 1R
B T i AN KR AR AT . Rk, WriE A S
FRAEA 22 B B R2 M Ui 1 N IR FRIERE. BATA N Z T
(AR 22 SRR W v N F1RAS R0 08 N S8 PR IE F IR A 72,
AR R — 38 7 Ji AT AE T 6 4325 22 IR AN 22 U vl N 2R i
fiEo W IE NS S Ae 18 T LR B 1 S AR AE,
N iZ 252 B TE N FEARIE RS, Tal et al. (2023) [22] 1)
Wt 0l A2 LT 1 N V8 5 B8 ) N B SRR, AT
FUIRIFER LA 16 N B8 & e B SERHIE, HE A
FRFRIEH T i N BIPE BRI T — BUiEHE . AHfF 7o
(T g NI 1 DU BREE A GDUE = 213, AHLL
W RTHIETT, KT iR NS e T T T IR G
TE, T A b 2 5T o R R

4.2 SEEOEERTHE

B, ZIn iR, W DUE A 2 AL
VB BEVE & 0 S DOE ZUM AN DS BEE & H 2 (A fE 4R
PR A AL 5 T B A B VR R 22 5. XA
UM AR DU BEE & 4L DA TR IR 2 TE
HAAFACH AR, 58 2 A8 TR v 1 44 98]
e IXAAZ BT RO AR PR TN S 2 T A S 72 [1,
22145108 Yk AETE X E T B8 AN m W 1E A
SIGIICAE, 2 A TCA M 1 A R R
BEAh, P REFRIE I R AR ez R <, </
R AR T R A RE MR, XAMIUE BT
ARORH DU BEE 2 5 A8 A TR PRI AR, &
ZAE TR R ARG BT 3 2 A ek
FY ide FH AR AN AT R0 A P T — 2o << 55 % Lk
IR G AR, FTRER IR RE T I NR
M5, B b N T e i SR B AEAT R P . 155
RN I 8 A FR R 205 T LA A
WEZR, XEWRE A A AT 3R ARt A F
VA AR A BRAT REAR UL o (B AR EE T B £ A A
MSTAER], A AN A S ARG, BATAN X
IR 5 FH I RS AT R A T AS — B0 = 22 R A
FITE o TIP3 2 A< Mg D — A B AR
BN o AT O e S iR e S AL, XN TSR
Wr i N1 5 RE AU AT, il N AR 37t AR .
Wr i N 5 ) RO B e — e R RIS TS
AL L 1 AN AL A R AR T AN — B s L.
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